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(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 945/2005 VAN DE RAAD

van 21 juni 2005

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 658/2002 tot instelling van het definitieve antidumpingrecht
op de invoer van ammoniumnitraat van oorsprong uit Rusland en tot wijziging van Verordening
(EG) nr. 132/2001 tot instelling van definitieve antidumpingrechten op ammoniumnitraat uit onder
andere Oekraïne, naar aanleiding van een gedeeltelijk herzieningsonderzoek op grond van artikel

11, lid 3, van Verordening (EG) nr. 384/96

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 384/96 van de Raad van 22
december 1995 betreffende beschermende maatregelen tegen
invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de Euro-
pese Gemeenschap (1) (hierna „de basisverordening” genoemd),
en met name op artikel 11, lid 3,

Gelet op het voorstel dat de Commissie na overleg in het Raad-
gevend Comité heeft ingediend,

Overwegende hetgeen volgt:

A. PROCEDURE

1. Geldende maatregelen

(1) Bij Verordening (EG) nr. 2022/95 (2) heeft de Raad een
definitief antidumpingrecht ingesteld op de invoer van
ammoniumnitraat uit Rusland. Nadat bij een volgend
onderzoek werd vastgesteld dat het recht werd geabsor-
beerd, werden de maatregelen bij Verordening (EG) nr.
663/98 (3) gewijzigd. Naar aanleiding van een verzoek
om een onderzoek in verband met het vervallen van de
maatregel en een tussentijds onderzoek in te stellen over-
eenkomstig artikel 11, lid 2 respectievelijk lid 3, van de
basisverordening, stelde de Raad bij Verordening (EG) nr.
658/2002 (4) een definitief antidumpingrecht van 47,07
EUR per ton in op de invoer van ammoniumnitraat,
ingedeeld onder de GN-codes 3102 30 90 en
3102 40 90, van oorsprong uit Rusland.

(2) Bij Verordening (EG) nr. 132/2001 (5) stelde de Raad een
definitief antidumpingrecht van 33,25 EUR per ton in op
de invoer van ammoniumnitraat, ingedeeld onder de GN-
codes 3102 30 90 en 3102 40 90, van oorsprong uit
onder andere Oekraïne.

(3) Verordening (EG) nr. 658/2002 en Verordening (EG) nr.
132/2001 worden hierna de „oorspronkelijke verordenin-
gen” genoemd; de bij die verordeningen ingestelde anti-
dumpingrechten worden de „bestaande maatregelen” ge-
noemd.

2. Verzoek om een nieuw onderzoek

(4) Op 15 maart 2004 ontving de Commissie een verzoek,
overeenkomstig artikel 11, lid 3, van de basisverordening,
om het toepassingsgebied van de bestaande maatregelen
opnieuw te bezien en nieuwe producttypen in de maat-
regelen op te nemen.

(5) Het verzoek was ingediend door de European Fertiliser
Manufacturers Association („EFMA”) namens producenten
die goed zijn voor een groot deel van de productie van
ammoniumnitraat in de Gemeenschap.

(6) In het verzoek werd verwezen naar nieuwe producttypen,
namelijk meststoffen van ammoniumnitraat met een ge-
halte aan stikstof („N”) van meer dan 28 doch niet meer
dan 33 gewichtspercenten, onder toevoeging daaraan,
bijmenging daarin of verwerking daarin van ten hoogste
5 % P2O5-equivalent (nutriënt fosfor, „P”) en/of ten
hoogste 5 % K2O-equivalent (nutriënt kalium, „K”).
Deze producten worden hierna aangeduid als „in het
verzoek genoemde nieuwe producttypen”.

(7) Er werd aangevoerd dat de in het verzoek genoemde
nieuwe producttypen in wezen dezelfde fysieke en che-
mische basiskenmerken hebben als het betrokken pro-
duct, en via dezelfde verkoopkanalen aan dezelfde eind-
gebruikers worden verkocht voor dezelfde doeleinden.
Ook werd in het verzoek vermeld dat de nieuwe pro-
ducttypen bij de invoer in de Gemeenschap worden in-
gedeeld onder de volgende GN-codes: 3105 10 00,
3105 20 10, 3105 20 90, 3105 51 00, 3105 59 00 en
3105 90 91.
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3. Inleiding van het onderzoek

(8) Op 2 juli 2004 maakte de Commissie in een bericht
(hierna „bericht van inleiding” genoemd) in het Publicatie-
blad van de Europese Unie bekend dat een gedeeltelijke
tussentijdse herziening, overeenkomstig artikel 11, lid 3,
van de basisverordening, zou plaatsvinden van de anti-
dumpingmaatregelen die van toepassing zijn op de in-
voer van ammoniumnitraat uit Rusland en Oekraïne.
Deze tussentijdse herziening bleef beperkt tot de definitie
van het betrokken product.

(9) Op 20 september 2004 deelde de EFMA de Commissie
mee dat een Russische producent van het betrokken pro-
duct kort daarvoor was begonnen met de productie van
een nieuw, niet in het verzoek genoemd producttype met
een N-gehalte van meer dan 28 %, waaraan 6 % P was
toegevoegd. De EFMA verzocht de Commissie daarom
een oplossing te zoeken die indeling van alle nieuwe
producttypen ammoniumnitraat met een N-gehalte van
meer dan 28 gewichtspercenten mogelijk maakt. Aange-
zien in het bericht van inleiding sprake is van nieuwe
producttypen zonder verdere gegevens over hun samen-
stelling, werd gemeend dat het bericht van inleiding ook
betrekking heeft op laatstgenoemd verzoek.

(10) Volgens sommige belanghebbenden had de Commissie
de gedeeltelijke herziening ambtshalve in een volledige
herziening moeten omzetten, als gevolg van omstandig-
heden die ontstonden na de instelling van de maatrege-
len, zoals de toekenning van de status van marktecono-
mie aan Rusland en de uitbreiding van de Europese Unie
met tien landen. Er werd echter geen bewijsmateriaal
ingediend dat voldoende nauwkeurig en adequaat was
om tot wijziging van het niveau van de maatregelen
over te gaan. Daarom werd geoordeeld dat er geen rede-
nen waren om ambtshalve een volledig tussentijds onder-
zoek in te stellen. Ten eerste betekent de erkenning van
Rusland als markteconomie op zich niet dat de omstan-
digheden wat betreft dumping en schade voor individuele
producenten automatisch zijn gewijzigd. Er werd geen
bewijsmateriaal ingediend waaruit bleek dat de dumping-
marge die was berekend aan de hand van de Russische
kosten en prijzen, ten opzichte van dezelfde berekening
voor een referentieland, significant afweek van de bij
vorige onderzoeken verkregen resultaten. Ten tweede
zijn door de uitbreiding de gegevens inzake dumping
en schade die aan de bestaande maatregelen ten grond-
slag lagen, niet automatisch gewijzigd en werd geen so-
lide bewijsmateriaal ingediend dat een wijziging hiervan
rechtvaardigde.

(11) Sommige belanghebbenden verzochten ook om ophelde-
ring over de vraag waarom het nieuwe onderzoek ook
Oekraïne betrof, terwijl in het verzoek geen melding was
gemaakt van invoer van nieuwe producttypen uit dat
land. Aangezien het tussentijdse onderzoek beperkt was
tot de verduidelijking van het betrokken product, was het
oordeel, dat de bevindingen op dat gebied geen verband
hielden met omstandigheden die specifiek waren voor
enig afzonderlijk land, maar veeleer betrekking hadden
op alle invoer van ammoniumnitraat waarop de maat-
regelen van toepassing waren, omgeacht de oorsprong.

(12) Tot slot voerde een communautaire producent van het
betrokken product tijdens het onderzoek aan, dat een
van de nieuwe producttypen werd ingedeeld onder GN-
code 3105 90 99. Uit het onderzoek bleek dat GN-code
3105 20 90 (genoemd in het verzoek) en GN-code
3105 90 99 uitsluitend betrekking hadden op meststof-
fen met een stikstofgehalte van niet meer dan 10 ge-
wichtspercenten op het droge watervrije product. De
conclusie was daarom dat deze codes niet in aanmerking
konden worden genomen, omdat zij geen betrekking
hadden op meststoffen die onder normale omstandighe-
den meer dan 28 gewichtspercenten stikstof bevatten.

4. Vragenlijsten

(13) De Commissie heeft de autoriteiten van de landen van
uitvoer en alle bij haar bekende betrokkenen van de
opening van het onderzoek in kennis gesteld. Er zijn
vragenlijsten gezonden aan 16 producenten/exporteurs
in Rusland en één in Oekraïne, alsmede aan importeurs,
gebruikers, producenten en hun organisaties in de Ge-
meenschap die in het verzoek worden genoemd of an-
derszins bij de Commissie bekend zijn. De betrokkenen
zijn in de gelegenheid gesteld om hun standpunt schrifte-
lijk uiteen te zetten en konden binnen de in het bericht
van inleiding vermelde termijn verzoeken te worden ge-
hoord.

(14) Er zijn antwoorden op de vragenlijsten ontvangen van
twee producenten/exporteurs in Rusland en één in Oe-
kraïne en van elf producenten in de Gemeenschap. En-
kele producenten/exporteurs, producenten in de Gemeen-
schap, importeurs en hun organisaties hebben zich als
belanghebbende bekendgemaakt en commentaar inge-
diend. Aangezien alle benodigde gegevens beschikbaar
waren, werd het niet nodig geacht controlebezoeken te
brengen aan de ondernemingen die antwoord gaven op
de vragenlijst.

5. Onderzoektijdvak

(15) Het onderzoek had betrekking op de periode van 1 juli
2003 tot en met 30 juni 2004 (hierna „het onderzoek-
tijdvak” genoemd). Om de ontwikkeling van de verkoop,
de invoer en de inkoop van het betrokken product en de
nieuwe producttypen op de markt van de Gemeenschap
te onderzoeken, werden gegevens verzameld over de pe-
riode van 2000 tot het einde van het onderzoektijdvak.

B. BETROKKEN PRODUCT VOLGENS DE OORSPRON-
KELIJKE VERORDENINGEN

(16) Het betrokken product is ammoniumnitraat, ingedeeld
onder de GN-codes 3102 30 90 (ammoniumnitraat an-
der dan in waterige oplossing) en 3102 40 90 (mengsels
van ammoniumnitraat en calciumcarbonaat of andere
niet-vruchtbaarmakende anorganische stoffen met een
N-gehalte van meer dan 28 gewichtsprocenten), van oor-
sprong uit Rusland en Oekraïne. Ammoniumnitraat is
een vaste meststof op basis van stikstof die vaak in de
landbouw wordt gebruikt. De meststof wordt vervaardigd
van ammoniak en salpeterzuur en heeft in de vorm van
prills of granules een N-gehalte van meer dan 28 ge-
wichtsprocenten.
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(17) In het betrokken product zijn altijd anorganische niet-
vruchtbaarmakende stoffen verwerkt, waarvan de aanwe-
zigheid noodzakelijk is omdat zij als stabilisator funge-
ren. Soms zijn er ook in uiterst beperkte hoeveelheden
secundaire nutriënten en/of micronutriënten (6) in ver-
werkt. De aanwezigheid van anorganische niet-vrucht-
baarmakende stoffen, secundaire nutriënten en/of micro-
nutriënten kan beschouwd worden als marginaal en is
niet van invloed op de douane-indeling van het betrok-
ken product. Ammoniumnitraat dat deze stoffen en/of
nutriënten bevat (hierna „marginale stoffen en/of nutriën-
ten” genoemd), wordt in deze verordening aangeduid als
„het betrokken product”.

C. RESULTATEN VAN HET ONDERZOEK

(18) Teneinde vast te stellen of de bestaande maatregelen niet
langer voldoende waren om de schadelijke dumping te
bestrijden, werd onderzocht 1. of de in het verzoek ge-
noemde nieuwe producttypen dezelfde chemische en fy-
sieke eigenschappen hebben en voor hetzelfde eindge-
bruik worden ingezet als het betrokken product; 2. of
er nieuwe producttypen zijn, andere dan de in het ver-
zoek genoemde, die dezelfde chemische en fysieke eigen-
schappen hebben of kunnen hebben gehad en voor het-
zelfde eindgebruik worden ingezet of kunnen zijn ingezet
als het betrokken product; en 3. of de bij de voorgaande
punten vastgestelde feiten ertoe aanleiding geven de de-
finitie en de omschrijving van het betrokken product aan
te passen in het licht van de nieuwe omstandigheden.

(19) Voor de definitie van de in deze verordening gebruikte
chemische en agronomische begrippen is gebruikgemaakt
van de definities in Verordening (EG) nr. 2003/2003 van
het Europees Parlement en de Raad (7) (hierna „de mest-
stoffenverordening” genoemd) van primaire nutriënten
(N, P, K), secundaire nutriënten (calcium, magnesium,
natrium en zwavel), micronutriënten (boor, kobalt, koper,
ijzer, mangaan, molybdeen en zink), meststoffen op basis
van ammoniumnitraat met een hoog stikstofgehalte (N-
gehalte meer dan 28 %), enkelvoudige meststof (slechts
één primaire nutriënt) en samengestelde meststof (meer
dan een primaire nutriënt).

1. Chemische en fysieke eigenschappen en eindge-
bruiken van het betrokken product en van de in
het verzoek genoemde nieuwe producttypen

(20) Het betrokken product wordt vervaardigd van ammoniak
(NH3) en salpeterzuur (HNO3); de combinatie daarvan
resulteert in ammoniumnitraat (NH4NO3, hierna „AN”

genoemd). Het N-gehalte van het betrokken product be-
draagt meer dan 28 gewichtspercenten (het schommelt
gewoonlijk tussen 33 % en 34 %). De verhouding tussen
het AN-gehalte en het N-gehalte, die afhankelijk is van
het atoomgewicht van de elementen, is 2,86. Aangezien
het betrokken product meer dan 28 gewichtspercenten N
bevat, is het AN-gehalte automatisch meer dan 80 ge-
wichtspercenten (gewoonlijk tussen 94 en 97) (8). Zoals
vermeld in overweging 17 komen in het betrokken pro-
duct ook marginale stoffen en/of nutriënten voor, waar-
van het totale gehalte nooit meer kan zijn dan 20 ge-
wichtspercenten, aangezien AN ten minste 80 % van het
betrokken product uitmaakt.

(21) Er zijn twee belangrijke kenmerken voor de chemische
samenstelling van het betrokken product: de uitdrukking
van het N-gehalte en het totale N- en AN-gehalte. Het N-
gehalte wordt uitgedrukt als nitraatstikstof (nitraation
NO3-) en als ammoniumstikstof (ammoniumion NH4+);
de verhouding tussen deze twee is 1:1. Het N-gehalte
bedraagt altijd meer dan 28 gewichtspercenten en der-
halve is het AN-gehalte, zoals eerder gezegd, altijd meer
dan 80 gewichtspercenten.

(22) Ten aanzien van de in het verzoek genoemde nieuwe
producttypen werd vastgesteld dat deze eveneens werden
vervaardigd van ammoniak en salpeterzuur en dat het N-
gehalte meer dan 28 en derhalve het AN-gehalte meer
dan 80 gewichtspercenten bedroeg. Naast AN konden
deze nieuwe producttypen ook marginale stoffen en/of
nutriënten bevatten. Ook in deze producten werd het N-
gehalte uitgedrukt als nitraatstikstof en ammoniakstikstof
en was de verhouding daartussen ongeveer 1:1.

(23) De in het verzoek genoemde nieuwe producttypen heb-
ben echter een bijkomend proces ondergaan, dat gericht
is op toevoeging van primaire nutriënten (9) andere dan
N, namelijk P en/of K, door de aanwezigheid waarvan het
product een samengestelde meststof (10) wordt. Deze sa-
mengestelde meststof kan chemisch of door menging
worden verkregen. Ondanks deze toevoeging van andere
primaire nutriënten en ongeacht het voor deze omvor-
ming gebruikte procédé (chemisch of menging) bleek dat
daardoor de voornaamste chemische eigenschappen van
het erin voorkomende AN, dat wil zeggen de uitdrukking
van het N-gehalte en het totale gehalte aan N en AN, niet
werden beïnvloed; deze waren meer dan 28 respectieve-
lijk meer dan 80 gewichtspercenten.
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onder j), van de meststoffenverordening.



(24) Wat het totale gehalte aan N en AN betreft moest met
name onderscheid worden gemaakt tussen chemisch ver-
kregen samengestelde meststoffen en door menging ver-
kregen samengestelde meststoffen. In het eerste geval
bleek het maximale gehalte van 5 % aan P en/of K, zoals
aangegeven in het verzoek, chemisch verenigbaar te zijn
met een AN-gehalte van meer dan 80 gewichtspercenten
(in samengestelde meststoffen met meer dan 80 ge-
wichtspercenten AN kan het maximale gehalte aan P
en/of K variëren van 7,4 tot 12 gewichtspercenten, af-
hankelijk van welke component er is gebruikt: 7,4 %
voor ammoniumpolyfosfaat, 9,2 % voor diammonium-
fosfaat, 10,4 % voor monoammoniumfosfaat en 12 %
voor kaliumchloride). In het geval van door menging
verkregen samengestelde meststoffen bleek dat het aldus
ontstane product granules of prills bevatte van het be-
trokken product vermengd met granules of prills van P-
en/of K-nutriënten, en wel op een zodanige wijze dat het
totale gewicht van de samengestelde meststof voor ten
minste 80 % bestond uit AN.

(25) Met betrekking tot de fysieke eigenschappen bleek uit het
onderzoek dat deze uitsluitend betrekking hadden op de
agronomische kenmerken en derhalve in samenhang
daarmee konden worden onderzocht. In het algemeen
worden de agronomische eigenschappen van een mest-
stof voornamelijk bepaald door de daarin vervatte pri-
maire nutriënten (11), hun uitdrukking en hun gewicht.
In het licht van deze drie criteria bleek dat zowel het
betrokken product als de in het verzoek genoemde
nieuwe producttypen dezelfde agronomische eigenschap-
pen hadden wat hun N- en AN-gehalte betreft. Dankzij
de uitdrukking van N — die hetzelfde was voor beide
categorieën producten — kon worden voorzien in de
behoeften van de gewassen aan N op zowel de korte
als de middellange/lange termijn. Het gedeelte van N
dat is uitgedrukt als nitraatstikstof kon gemakkelijk en
onmiddellijk door de gewassen worden geabsorbeerd,
terwijl het gedeelte dat is uitgedrukt als ammoniakstikstof
een extra bewerking moest ondergaan (gisting door in de
grond aanwezige bacteriën) alvorens te kunnen worden
geabsorbeerd. Voorts bleek de drempel van 28 % ook
belangrijk te zijn om aan de specifieke behoeften van
de gewassen aan N te voldoen, zoals op Gemeenschaps-
niveau was bevestigd in de meststoffenverordening, waar-
van artikel 25 de bepaling bevat dat meststoffen op basis
van ammoniumnitraat en met een hoog stikstofgehalte
als zodanig kunnen worden gedefinieerd indien zij meer
dan 28 gewichtspercenten N bevatten. Hieruit volgde dat
de specifieke behoeften van de gewassen aan N in de-
zelfde mate werden vervuld door zowel het betrokken
product als de in het verzoek genoemde nieuwe product-
typen, ongeacht het feit dat laatstgenoemde ook andere
primaire nutriënten bevatten dan N, dat wil zeggen P
en/of K, die niet van invloed zijn op de agronomische
eigenschappen van N.

(26) Ten slotte heeft geen van de partijen, met betrekking tot
het eindgebruik, bestreden dat — voorzover werd voor-
zien in het vereiste AN — zowel het betrokken product
als de in het verzoek genoemde nieuwe producttypen in
het onderzoektijdvak door dezelfde landbouwers voor
dezelfde doeleinden gebruikt werden. Deze conclusie
werd ondersteund door marktonderzoek, waaruit bleek
dat vrijwel alle landbouwers die bereid waren aan het
onderzoek deel te nemen, van het betrokken product
waren overgestapt op de nieuwe producttypen, omdat
die goedkoper waren. Dit feit werd bevestigd door een
importeur.

(27) Voorts werd door een publieke bron naar deze nieuwe
producttypen verwezen als AN of NP/NK/NPK. Dit bewijs
ondersteunde de conclusie dat de marktstrategie van de
leverancier (producent/exporteur en importeur) en de
perceptie van de consument elkaar in zoverre overlapten
dat ervan wordt uitgegaan dat het betrokken product en
de nieuwe producttypen in dezelfde behoeften voorzien.

(28) Derhalve werd geconcludeerd dat de in het verzoek ge-
noemde nieuwe producttypen, vanuit chemisch en fy-
siek/agronomisch oogpunt, niet kunnen worden be-
schouwd als het betrokken product vanwege de aanwe-
zigheid van andere primaire nutriënten dan N, namelijk P
en/of K. Het betrokken product en de in het verzoek
genoemde nieuwe producttypen waren echter identiek
wat betreft AN-gehalte (voorzover dat ten minste 80 ge-
wichtspercenten bedraagt), mogelijke marginale stoffen
en nutriënten en voornaamste eindgebruiken. Derhalve
moeten het AN-gehalte en de marginale stoffen en nu-
triënten van de in het verzoek genoemde nieuwe pro-
ducttypen worden beschouwd als conform met die van
het betrokken product.

2. Chemische en fysieke eigenschappen en eindge-
bruiken van het betrokken product en van andere
dan de in het verzoek genoemde nieuwe product-
typen

(29) Verder werd onderzocht of er nog andere nieuwe pro-
ducttypen zijn dan die welke in het verzoek worden ge-
noemd, die dezelfde chemische en fysieke eigenschappen
of eindgebruiken hebben als het betrokken product en
die derhalve ook onder de definitie van het betrokken
product moeten vallen.

(30) Zoals reeds opgemerkt, waren de voornaamste chemische
kenmerken waaraan het betrokken product zijn agrono-
mische eigenschappen ontleent, het N-gehalte en het to-
tale N- en AN-gehalte. Derhalve werd onderzocht of an-
dere meststoffen meer dan 28 gewichtspercenten N uit-
gedrukt als nitraatstikstof en ammoniakstikstof bevatten
(en dus een AN-gehalte hadden van meer dan 80 ge-
wichtspercenten).
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(11) Zie overweging 19 van deze verordening en de definitie in artikel 2,
onder b), van de meststoffenverordening.



(31) De volgende nieuwe producttypen zijn geïdentificeerd: 1.
dubbelzouten en mengsels van ammoniumsulfaat en am-
moniumnitraat (die momenteel worden ingedeeld onder
GN-code 3102 29 00), 2. dubbelzouten en mengsels van
calciumnitraat en ammoniumnitraat (die momenteel wor-
den ingedeeld onder GN-code 3102 60 00), 3. dubbel-
zouten en mengsels van magnesiumzouten en ammo-
niumnitraat (die momenteel worden ingedeeld onder
GN-code 3102 90 00), en 4. NPK-, NP- en NK-meststof-
fen, waarvan het P-, K- of PK-gehalte groter is dan het
gehalte dat in het verzoek is geïdentificeerd (5 %), maar
niet groter is dan de drempel die chemisch mogelijk is
met een N-gehalte van meer dan 28 % (zie overweging
24). Deze opsomming is niet volledig.

(32) Met betrekking tot het eindgebruik bleek uit het onder-
zoek dat zij op grond van hun chemische structuur en
agronomische eigenschappen geschikt waren voor de-
zelfde doeleinden als het betrokken product, voorzover
hun N-gehalte voldoende was, dat wil zeggen ten minste
28 % gewichtspercenten bedroeg (en zij dus een AN-ge-
halte hadden van meer dan 80 gewichtspercenten).

(33) De conclusie is dan ook dat het betrokken product en de
andere dan de in het verzoek genoemde nieuwe product-
typen identiek waren wat betreft AN-gehalte (voorzover
dat ten minste 80 gewichtspercenten bedraagt), mogelijke
marginale stoffen en nutriënten en voornaamste eindge-
bruiken. Derhalve moeten het AN-gehalte en de margi-
nale stoffen en nutriënten van de andere dan de in het
verzoek genoemde nieuwe producttypen ook worden be-
schouwd als conform met die van het betrokken product.

(34) Volgens sommige belanghebbenden zou de opneming
van meststoffen die in het verzoek niet als problematisch
werden aangemerkt, niet gerechtvaardigd zijn. Hierbij
wordt aangetekend dat het doel van het onderzoek was
het opnemen van alle nieuwe producttypen die als gelijk
aan het betrokken product moesten worden beschouwd
omdat zij dezelfde voornaamste fysieke en chemische
eigenschappen en hetzelfde eindgebruik hebben. In het
bericht van inleiding werd daarom verwezen naar nieuwe
producttypen zonder nadere aanduiding van hun chemi-
sche samenstelling, zodat aan de hand van objectieve
criteria zou kunnen worden onderzocht of, en zo ja
welke, nieuwe producttypen moesten worden opgeno-
men. Alle typen meststoffen waarin het betrokken pro-
duct is verwerkt, met de bijbehorende tariefindeling, kon-
den derhalve worden onderzocht en in deze verordening
opgenomen. De eis moest daarom worden afgewezen.

3. Conclusies

(35) In het licht van bovenstaande bevindingen luidt de con-
clusie dat alle nieuwe producttypen uitsluitend be-
schouwd moeten worden als betrokken product voor
wat betreft hun AN-gehalte — voorzover dit meer be-
draagt dan 80 gewichtspercenten — en marginale stoffen
en nutriënten, maar niet wat de primaire nutriënten P en
K betreft. Derhalve is proportionele toepassing van de
bestaande maatregelen wenselijk, teneinde de bestaande
maatregelen uitsluitend toe te passen op het gehalte van
het betrokken product dat is verwerkt in alle nieuwe
producttypen.

(36) In dit verband moeten, in geval van invoer van samen-
gestelde meststoffen (12) op basis van ammoniumnitraat
met een stikstofgehalte van meer dan 28 gewichtspercen-
ten, de bestaande maatregelen worden toegepast naar
rato van het AN-gehalte en het gehalte aan andere mar-
ginale stoffen en nutriënten. Ter vereenvoudiging van de
douaneprocedure en de toepassing van de passende rech-
ten, die overeenkomen met het gehalte van het betrokken
product dat is verwerkt in de samengestelde meststoffen,
zijn vier tarieven vastgesteld die elk overeenkomen met
een groep van samengestelde meststoffen, waarvan de
eerste minder dan 3 gewichtspercenten P en/of K bevat,
de tweede 3 of meer, doch minder dan 6 gewichtsper-
centen P en/of K bevat, de derde 6 of meer, doch minder
dan 9 gewichtspercenten P en/of K bevat, en de vierde 9
of meer, doch minder dan 12 gewichtspercenten P en/of
K bevat.

(37) Tot slot wordt geconcludeerd dat de beschrijving van het
betrokken product die is opgenomen in de bepalingen
van de oorspronkelijke verordeningen, moet worden ver-
duidelijkt. De term „ammoniumnitraat” moet worden ver-
vangen door „vaste meststoffen met een gehalte aan am-
moniumnitraat van meer dan 80 gewichtspercenten”,
omdat verschillende meststoffen een AN-gehalte hebben
van meer dan 80 gewichtspercenten en een N-gehalte,
uitgedrukt als nitraatstikstof en ammoniakstikstof, van
meer dan 28 gewichtspercenten Preciese en omdat ver-
warring moet worden voorkomen tussen het betrokken
product en het voornaamste bestanddeel daarvan (AN).

(38) Een aantal belanghebbenden was het niet eens met wat
zij beschouwden als een uitbreiding van de bestaande
maatregelen tot andere producten dan het betrokken pro-
duct. Er wordt aan herinnerd dat de genoemde conclusies
niet de uitbreiding van de bestaande maatregelen als zo-
danig tot nieuwe producttypen betreffen, maar slechts
voorzien in proportionele toepassing van die maatregelen
op het betrokken product zoals dat is verwerkt in de
nieuwe producttypen,
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(12) Overeenkomstig de definitie in artikel 2, onder j), van de meststof-
fenverordening.



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1) Artikel 1, lid 1, van Verordening (EG) nr. 658/2002 wordt vervangen door de volgende tekst:

„1. Er wordt een definitief antidumpingrecht ingesteld op de invoer van vaste meststoffen met een
gehalte aan ammoniumnitraat van meer dan 80 gewichtspercenten, vallende onder de GN-codes
3102 30 90, 3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex 3102 90 00, ex 3105 10 00,
ex 3105 20 10, ex 3105 51 00, ex 3105 59 00 en ex 3105 90 91, van oorsprong uit Rusland.”.

2) Artikel 1, lid 1, van Verordening (EG) nr. 132/2001 wordt vervangen door de volgende tekst:

„1. Er wordt een definitief antidumpingrecht ingesteld op de invoer van vaste meststoffen met een
gehalte aan ammoniumnitraat van meer dan 80 gewichtspercenten, vallende onder de GN-codes
3102 30 90, 3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex 3102 90 00, ex 3105 10 00,
ex 3105 20 10, ex 3105 51 00, ex 3105 59 00 en ex 3105 90 91, van oorsprong uit Oekraïne.”.

3) Artikel 1, lid 2, van Verordening (EG) nr. 658/2002 wordt vervangen door de volgende tekst:

„2. Het definitieve antidumpingrecht is een vast bedrag in EUR per ton, zoals hieronder weergegeven:

Productomschrijving GN-code Taric-code
Vast bedrag van

het recht
(EUR per ton)

— Ammoniumnitraat, andere dan in waterige oplossing 3102 30 90 — 47,07

— Mengsels van ammoniumnitraat met calciumcarbonaat of andere
anorganische niet-vruchtbaarmakende stoffen, met een stikstof-
gehalte van meer dan 28 gewichtspercenten

3102 40 90 — 47,07

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten

3102 29 00 10 47,07

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten

3102 60 00 10 47,07

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten

3102 90 00 10 47,07

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten, die geen fosfor en/of kalium
bevatten

3105 10 00 10 47,07

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van minder
dan 3 gewichtspercenten

3105 10 00 20 45,66

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van 3 of
meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 10 00 30 44,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van 6 of
meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 10 00 40 42,83

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van 9 of
meer doch niet meer dan 12 gewichtspercenten

3105 10 00 50 41,42
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Productomschrijving GN-code Taric-code
Vast bedrag van

het recht
(EUR per ton)

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van minder
dan 3 gewichtspercenten

3105 20 10 30 45,66

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van 3 of meer
doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 20 10 40 44,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van 6 of meer
doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 20 10 50 42,83

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van 9 of meer
doch niet meer dan 12 gewichtspercenten

3105 20 10 60 41,42

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van minder dan 3 gewichtspercenten

3105 51 00 10 45,66

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 51 00 20 44,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 6 of meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 51 00 30 42,83

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 9 of meer doch niet meer dan 10,40 gewichts-
percenten

3105 51 00 40 42,17

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van minder dan 3 gewichtspercenten

3105 59 00 10 45,66

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 59 00 20 44,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 6 of meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 59 00 30 42,83

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 9 of meer doch niet meer dan 10,40 gewichts-
percenten

3105 59 00 40 42,17

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van minder dan 3 gewichtspercenten

3105 90 91 30 45,66

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 90 91 40 44,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van 6 of meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 90 91 50 42,83

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van 9 of meer doch niet meer dan 12 gewichtspercen-
ten

3105 90 91 60 41,42”
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4) Artikel 1, lid 2, van Verordening (EG) nr. 132/2001 wordt vervangen door de volgende tekst:

„2. Het definitieve antidumpingrecht is een vast bedrag in EUR per ton, zoals hieronder weergegeven:

Productomschrijving GN-code Taric-code
Vast bedrag van

het recht
(EUR per ton)

— Ammoniumnitraat, andere dan in waterige oplossing 3102 30 90 — 33,25

— Mengsels van ammoniumnitraat met calciumcarbonaat of andere
anorganische niet-vruchtbaarmakende stoffen, met een stikstof-
gehalte van meer dan 28 gewichtspercenten

3102 40 90 — 33,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten

3102 29 00 10 33,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten

3102 60 00 10 33,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten

3102 90 00 10 33,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten, die geen fosfor en/of kalium
bevatten

3105 10 00 10 33,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van minder
dan 3 gewichtspercenten

3105 10 00 20 32,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van 3 of
meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 10 00 30 31,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van 6 of
meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 10 00 40 30,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en/of een kaliumgehalte berekend als K2O van 9 of
meer doch niet meer dan 12 gewichtspercenten

3105 10 00 50 29,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van minder
dan 3 gewichtspercenten

3105 20 10 30 32,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van 3 of meer
doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 20 10 40 31,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van 6 of meer
doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 20 10 50 30,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 en een kaliumgehalte berekend als K2O van 9 of meer
doch niet meer dan 12 gewichtspercenten

3105 20 10 60 29,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van minder dan 3 gewichtspercenten

3105 51 00 10 32,25
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Productomschrijving GN-code Taric-code
Vast bedrag van

het recht
(EUR per ton)

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 51 00 20 31,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 6 of meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 51 00 30 30,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 9 of meer doch niet meer dan 10,40 gewichts-
percenten

3105 51 00 40 29,79

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van minder dan 3 gewichtspercenten

3105 59 00 10 32,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 59 00 20 31,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 6 of meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 59 00 30 30,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een fosforgehalte berekend
als P2O5 van 9 of meer doch niet meer dan 10,40 gewichts-
percenten

3105 59 00 40 29,79

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van minder dan 3 gewichtspercenten

3105 90 91 30 32,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten

3105 90 91 40 31,25

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van 6 of meer doch minder dan 9 gewichtspercenten

3105 90 91 50 30,26

— Vaste meststoffen met een gehalte aan ammoniumnitraat van
meer dan 80 gewichtspercenten en een kaliumgehalte berekend
als K2O van 9 of meer doch niet meer dan 12 gewichtspercen-
ten

3105 90 91 60 29,26”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Luxemburg, 21 juni 2005.

Voor de Raad
De voorzitter
F. BODEN
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VERORDENING (EG) Nr. 946/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de in-
voerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op artikel
4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de forfai-
taire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de for-
faitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2005.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66. Verordening laatstelijk gewijzigd
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 juni 2005 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 55,3
204 35,2
999 45,3

0707 00 05 052 72,7
999 72,7

0709 90 70 052 81,6
999 81,6

0805 50 10 388 59,1
528 48,3
624 71,4
999 59,6

0808 10 80 388 92,9
400 97,4
404 90,8
508 90,3
512 70,9
528 69,7
720 51,3
804 91,0
999 81,8

0809 10 00 052 187,7
624 188,8
999 188,3

0809 20 95 052 300,3
400 358,1
999 329,2

0809 30 10, 0809 30 90 052 158,3
999 158,3

0809 40 05 052 130,1
624 165,1
999 147,6

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 750/2005 van de Commissie (PB L 126 van 19.5.2005, blz. 12). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 947/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

tot schorsing van de boteraankopen in sommige lidstaten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van
17 mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2771/1999 van de Commissie
van 16 december 1999 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad ten aanzien
van de interventiemaatregelen op de markt voor boter en
room (2), en met name op artikel 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 2 van Verordening (EG) nr. 2771/1999 is be-
paald dat de Commissie de aankopen in een lidstaat
opent, respectievelijk schorst, zodra is geconstateerd dat
de marktprijs daar gedurende twee opeenvolgende weken
beneden, respectievelijk op of boven, 92 % van de inter-
ventieprijs ligt.

(2) De meest recente lijst van lidstaten waar de interventie
wordt geschorst, is vastgesteld bij Verordening
(EG) nr. 877/2005 van de Commissie (3). Deze lijst
moet worden aangepast om rekening te houden met de
nieuwe marktprijzen die door het Verenigd Koninkrijk
zijn meegedeeld op grond van artikel 8 van Verordening
(EG) nr. 2771/1999. Duidelijkheidshalve moet de lijst
worden vervangen en Verordening (EG) nr. 877/2005
worden ingetrokken,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 6, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
bedoelde aankopen van boter worden in België, Denemarken,
Cyprus, Hongarije, Malta, Griekenland, Luxemburg, Nederland,
Oostenrijk, Slovenië, Zweden, Finland en het Verenigd Konink-
rijk geschorst.

Artikel 2

Verordening (EG) nr. 877/2005 wordt ingetrokken.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2005.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 186/2004 van de Commissie (PB L 29 van
3.2.2004, blz. 6).
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bij Verordening (EG) nr. 2250/2004 (PB L 381 van 28.12.2004,
blz. 25). (3) PB L 146 van 10.6.2005, blz. 11.



VERORDENING (EG) Nr. 948/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

betreffende de afgifte van invoercertificaten voor rietsuiker in het kader van bepaalde
tariefcontingenten en preferentiële overeenkomsten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1260/2001 van de Raad van
19 juni 2001 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector suiker (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1095/96 van de Raad van
18 juni 1996 betreffende de tenuitvoerlegging van de concessies
in de lijst CXL die is opgesteld naar aanleiding van de voltooiing
van de onderhandelingen in het kader van artikel XXIV, lid 6,
van de GATT (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1159/2003 van de Commissie
van 30 juni 2003 tot vaststelling, voor de verkoopseizoenen
2003/2004, 2004/2005 en 2005/2006, van de uitvoeringsbe-
palingen voor de invoer van rietsuiker in het kader van bepaalde
tariefcontingenten en preferentiële overeenkomsten en tot
wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 1464/95 en (EG)
nr. 779/96 (3), en met name op artikel 5, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij artikel 9 van Verordening (EG) nr. 1159/2003 zijn de
voorwaarden vastgesteld voor de bepaling van de leve-
ringsverplichtingen tegen nulrecht van de producten van
GN-code 1701, uitgedrukt in wittesuikerequivalent, voor
invoer van oorsprong uit de landen die het ACS-protocol
en de overeenkomst met India hebben ondertekend.

(2) Bij artikel 16 van Verordening (EG) nr. 1159/2003 zijn
de voorwaarden vastgesteld voor de bepaling van de ta-
riefcontingenten tegen nulrecht van de producten van
GN-code 1701 11 10, uitgedrukt in wittesuikerequiva-

lent, voor invoer van oorsprong uit de landen die het
ACS-protocol en de overeenkomst met India hebben on-
dertekend.

(3) Bij artikel 22 van Verordening (EG) nr. 1159/2003 zijn
tariefcontingenten tegen een recht van 98 EUR per ton
geopend voor de invoer van producten van GN-code
1701 11 10 uit Brazilië, Cuba en andere derde landen.

(4) Overeenkomstig artikel 5, lid 1, van Verordening (EG)
nr. 1159/2003 zijn in de week van 13 tot en met 17
juni 2005 bij de bevoegde instanties aanvragen ingediend
voor de afgifte van invoercertificaten voor een totale hoe-
veelheid die de verdeling per land van oorsprong voor-
zien in artikel 22, lid 2, van Verordening (EG) nr.
1159/2003 voor de suiker CXL-concessies, te boven gaat.

(5) De Commissie moet derhalve een verlagingscoëfficiënt
vaststellen voor de afgifte van certificaten naar rato van
de beschikbare hoeveelheid en melden dat de betrokken
maximumhoeveelheid is bereikt,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de van 13 tot en met 17 juni 2005 op grond van artikel
5, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1159/2003 ingediende aan-
vragen voor invoercertificaten worden de certificaten afgegeven
voor maximaal de in de bijlage bij deze verordening aangegeven
hoeveelheden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2005.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 178 van 30.6.2001, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
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BIJLAGE

Preferentiële suiker ACS—INDIA

Titel II van Verordening (EG) nr. 1159/2003

Verkoopseizoen 2004/2005

Betrokken land
Percentage van de aangevraagde hoeveel-
heden waarvoor certificaten worden af-
gegeven in de week van 13.-17.6.2005

Maximumhoeveelheid

Barbados 100

Belize 0 Bereikt

Congo 100

Fiji 0 Bereikt

Guyana 0 Bereikt

India 0 Bereikt

Ivoorkust 100

Jamaica 100

Kenia 100

Madagaskar 100

Malawi 0 Bereikt

Mauritius 0 Bereikt

Mozambique 0 Bereikt

Saint Kitts en Nevis 100

Swaziland 0 Bereikt

Tanzania 100

Trinidad en Tobago 100

Zambia 100

Zimbabwe 0 Bereikt

Verkoopseizoen 2005/2006

Betrokken land
Percentage van de aangevraagde hoeveel-
heden waarvoor certificaten worden af-
gegeven in de week van 13.-17.6.2005

Maximumhoeveelheid

Barbados 100

Belize 100

Congo 100

Fiji 100

Guyana 100

India 100

Ivoorkust 100

Jamaica 100

Kenia 100

Madagaskar 100

Malawi 100

Mauritius 100

Mozambique 100

Saint Kitts en Nevis 100

Swaziland 100

Tanzania 100

Trinidad en Tobago 100

Zambia 100

Zimbabwe 100

NLL 160/14 Publicatieblad van de Europese Unie 23.6.2005



Bijzondere preferentiële suiker

Titel III van Verordening (EG) nr. 1159/2003

Verkoopseizoen 2004/2005

Betrokken land
Percentage van de aangevraagde hoeveel-
heden waarvoor certificaten worden af-
gegeven in de week van 13.-17.6.2005

Maximumhoeveelheid

India 0 Bereikt

ACS 100

Verkoopseizoen 2005/2006

Betrokken land
Percentage van de aangevraagde hoeveel-
heden waarvoor certificaten worden af-
gegeven in de week van 13.-17.6.2005

Maximumhoeveelheid

India 100

ACS 100

Suiker CXL-concessies

Titel IV van Verordening (EG) nr. 1159/2003

Verkoopseizoen 2004/2005

Betrokken land
Percentage van de aangevraagde hoeveel-
heden waarvoor certificaten worden af-
gegeven in de week van 13.-17.6.2005

Maximumhoeveelheid

Brazilië 0 Bereikt

Cuba 0 Bereikt

Andere derde landen 0 Bereikt

Verkoopseizoen 2005/2006

Betrokken land
Percentage van de aangevraagde hoeveel-
heden waarvoor certificaten worden af-
gegeven in de week van 13.-17.6.2005

Maximumhoeveelheid

Brazilië 100

Cuba 100

Andere derde landen 100 Bereikt
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VERORDENING (EG) Nr. 949/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

tot sluiting van de openbare inschrijving voor de vaststelling van de verlaging van het recht bij
invoer van sorgho, van herkomst uit derde landen, in Spanje

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1784/2003 van de Raad van 29
september 2003 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector granen (1), en met name op artikel
12, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens de internationale verbintenissen die de Ge-
meenschap in het kader van de multilaterale onderhan-
delingen van de Uruguayronde (2) is aangegaan, moeten
de voorwaarden voor de invoer in Spanje van een be-
paalde hoeveelheid sorgho worden gecreëerd.

(2) Krachtens Verordening (EG) nr. 1839/95 van de Com-
missie van 26 juli 1995 houdende uitvoeringsbepalingen
met betrekking tot de tariefcontingenten voor de invoer
van maïs en sorgho in Spanje enerzijds en maïs in Por-
tugal anderzijds (3) moet de invoer van bepaalde in artikel
2 van die verordening vermelde vervangingsproducten
worden geboekt met het oog op de naleving van de
hoeveelheden in het kader van de betrokken contingen-
ten.

(3) Verordening (EG) nr. 2275/2004 van de Commissie (4)
voorziet in de opening van een openbare inschrijving

voor de vaststelling van de verlaging van het recht bij
invoer van sorgho, van herkomst uit derde landen, in
Spanje.

(4) Aangezien de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1839/95 vastgestelde jaarlijkse hoeveelheid voor dat con-
tingent is bereikt, moet de openbare inschrijving worden
gesloten en moet Verordening (EG) nr. 2275/2004 wor-
den ingetrokken.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. De bij Verordening (EG) nr. 2275/2004 geopende open-
bare inschrijving voor de vaststelling van de verlaging van het in
artikel 10, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1784/2003 bedoelde
recht voor in Spanje ingevoerde sorgho wordt gesloten.

2. Verordening (EG) nr. 2275/2004 wordt ingetrokken.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 950/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

tot vaststelling van de uitvoerrestituties voor noten (amandelen zonder dop, hazelnoten in de dop,
hazelnoten zonder dop, walnoten in de dop) in het kader van het A1-stelsel

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad van
28 oktober 1996 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector groenten en fruit (1), en met name op
artikel 35, lid 3, derde alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1961/2001 van de Commis-
sie (2), zijn de uitvoeringsbepalingen voor de uitvoerres-
tituties in de sector groenten en fruit vastgesteld.

(2) Op grond van artikel 35, lid 1, van Verordening (EG) nr.
2200/96 kan, voorzover dit nodig is om een economisch
significante uitvoer mogelijk te maken en binnen de
grenzen die voortvloeien uit de overeenkomsten gesloten
in overeenstemming met artikel 300 van het Verdrag,
een uitvoerrestitutie worden betaald voor de door de Ge-
meenschap uitgevoerde producten.

(3) Overeenkomstig artikel 35, lid 2, van Verordening (EG)
nr. 2200/96 moet erop worden toegezien dat de reeds
eerder door de restitutieregeling op gang gebrachte han-
delsstromen niet worden verstoord. Daarom, en wegens
de seizoengebondenheid van de uitvoer van groenten en
fruit, moeten contingenten per product worden vastge-
steld op basis van landbouwproductennomenclatuur voor
de uitvoerrestituties, die is vastgesteld bij Verordening
(EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (3). Bij de verdeling
van die hoeveelheden moet rekening worden gehouden
met het min of meer bederfelijke karakter van de betrok-
ken producten.

(4) Overeenkomstig artikel 35, lid 4, van Verordening (EG)
nr. 2200/96 moet bij de vaststelling van de restituties
rekening worden gehouden met de situatie en de ver-
wachte ontwikkeling met betrekking tot de prijzen van
groenten en fruit op de markt van de Gemeenschap en
de beschikbare hoeveelheden enerzijds, en de prijzen in
de internationale handel anderzijds. Voorts moeten ook
de afzet- en vervoerskosten en het economische aspect
van de beoogde uitvoer in aanmerking worden genomen.

(5) Overeenkomstig artikel 35, lid 5, van Verordening (EG)
nr. 2200/96 wordt bij het bepalen van de marktprijzen

van de Gemeenschap rekening gehouden met de prijzen
die met het oog op de uitvoer het gunstigst blijken te
zijn.

(6) Wegens de omstandigheden in de internationale handel
of de specifieke vereisten van bepaalde markten, kan het
nodig zijn de restitutie voor een bepaald product te dif-
ferentiëren naar gelang van de bestemming van dat pro-
duct.

(7) Voor amandelen zonder dop, hazelnoten en walnoten in
de dop kunnen in economisch opzicht belangrijke uit-
voertransacties plaatsvinden.

(8) Aangezien noten tamelijk lang houdbaar zijn, kunnen de
uitvoerrestituties met langere tussenpozen worden vast-
gesteld.

(9) Met het oog op een optimaal gebruik van de beschikbare
middelen en gelet op de structuur van de uitvoer van de
Gemeenschap is het dienstig uitvoerrestitutiebedragen
voor noten volgens het A1-stelsel vast te stellen.

(10) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor verse groenten en fruit,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. In de bijlage bij deze verordening worden de eenheidsbe-
dragen van de restitutie bij de uitvoer van noten, de periode
voor de indiening van certificaataanvragen en de verwachte hoe-
veelheden vastgesteld.

2. Certificaten die zijn afgegeven in het kader van een voed-
selhulpactie, zoals bedoeld in artikel 16 van Verordening (EG)
nr. 1291/2000 van de Commissie (4), worden niet afgeboekt op
de in de bijlage bij deze verordening bedoelde hoeveelheden.

3. Onverminderd het bepaalde in artikel 5, lid 6, van Ver-
ordening (EG) nr. 1961/2001, bedraagt de geldigheidsduur van
de certificaten van het A1-stelsel drie maanden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2005.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 juni 2005 tot vaststelling van de uitvoerrestituties voor noten (A1-
stelsel)

Periode voor de indiening van certificaataanvragen: 24 juni 2005 tot en met 8 september 2005.

Productcode (1) Bestemming (2) Eenheidsbedrag van de
restitutie

(in EUR/t nettogewicht)

Verwachte hoeveelheden
(in t)

0802 12 90 9000 A00 45 1 426

0802 21 00 9000 A00 53 569

0802 22 00 9000 A00 103 3 929

0802 31 00 9000 A00 66 588

(1) De productcodes zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1).
(2) De codes van de bestemmingen serie „A” zijn vastgesteld in bijlage II bij Verordening (EEG) nr. 3846/87. De numerieke codes voor de

bestemmingen zijn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2081/2003 van de Commissie (PB L 313 van 28.11.2003, blz. 11).
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VERORDENING (EG) Nr. 951/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

tot vaststelling van de uitvoerrestituties in het kader van de A1- en B-stelsels in de sector groenten
en fruit (tomaten, sinaasappelen, druiven voor tafelgebruik, appelen en perziken)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad van
28 oktober 1996 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector groenten en fruit (1), en met name op
artikel 35, lid 3, derde alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1961/2001 van de Commis-
sie (2), zijn de uitvoeringsbepalingen voor de uitvoerres-
tituties in de sector groenten en fruit vastgesteld.

(2) Op grond van artikel 35, lid 1, van Verordening (EG) nr.
2200/96 kan, voorzover dit nodig is om een economisch
significante uitvoer mogelijk te maken en binnen de
grenzen die voortvloeien uit de overeenkomsten gesloten
in overeenstemming met artikel 300 van het Verdrag,
een uitvoerrestitutie worden betaald voor de door de Ge-
meenschap uitgevoerde producten.

(3) Overeenkomstig artikel 35, lid 2, van Verordening (EG)
nr. 2200/96 moet erop worden toegezien dat de reeds
eerder door de restitutieregeling op gang gebrachte han-
delsstromen niet worden verstoord. Daarom, en vanwege
de seizoensgebondenheid van de uitvoer van groenten en
fruit, moeten de contingenten per product worden vast-
gesteld op basis van de landbouwproductennomenclatuur
voor de uitvoerrestituties, die is vastgesteld bij Verorde-
ning (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (3). Bij de
verdeling van die hoeveelheden moet rekening worden
gehouden met het min of meer bederfelijke karakter
van de betrokken producten.

(4) Overeenkomstig artikel 35, lid 4, van Verordening (EG)
nr. 2200/96 moet bij de vaststelling van de restituties
rekening worden gehouden met de situatie en de ver-
wachte ontwikkeling met betrekking tot de prijzen van
groenten en fruit op de markt van de Gemeenschap en

de beschikbare hoeveelheden enerzijds, en de prijzen in
de internationale handel anderzijds. Voorts moeten ook
de afzet- en vervoerskosten en het economische aspect
van de beoogde uitvoer in aanmerking worden genomen.

(5) Overeenkomstig artikel 35, lid 5, van Verordening (EG)
nr. 2200/96 wordt bij het bepalen van de marktprijzen
van de Gemeenschap rekening gehouden met de prijzen
die met het oog op de uitvoer het gunstigst blijken te
zijn.

(6) Wegens de omstandigheden in de internationale handel
of specifieke vereisten van bepaalde markten, kan het
nodig zijn de restitutie voor een bepaald product te dif-
ferentiëren naar gelang van de bestemming van dat pro-
duct.

(7) Voor tomaten, sinaasappelen, druiven voor tafelgebruik,
appelen en perziken van de kwaliteitsklassen Extra, I en II
van de gemeenschappelijke handelsnormen kan de uit-
voer momenteel economisch significant zijn.

(8) Met het oog op een optimaal gebruik van de beschikbare
middelen en gelet op de structuur van de uitvoer van de
Gemeenschap is het dienstig uitvoerrestitutiebedragen
volgens de A1- en B-stelsels vast te stellen.

(9) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor verse groenten en fruit,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. In de bijlage worden de eenheidsbedragen van de restitu-
ties, de periode voor het aanvragen van de restitutie en de
verwachte hoeveelheden van de betrokken producten voor het
A1-stelsel vastgesteld. In de bijlage worden de indicatieve een-
heidsbedragen van de restitutie, de periode voor indiening van
de certificaataanvragen en de verwachte hoeveelheden van de
betrokken producten voor het B-stelsel vastgesteld.

2. Certificaten die in het kader van de voedselhulp worden
afgegeven, zoals bedoeld in artikel 16 van Verordening (EG) nr.
1291/2000 van de Commissie (4), worden niet afgeboekt op de
in de bijlage bij deze verordening bedoelde hoeveelheden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2005.
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(1) PB L 297 van 21.11.1996, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 47/2003 van de Commissie (PB L 7 van
11.1.2003, blz. 64).

(2) PB L 268 van 9.10.2001, blz. 8. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 386/2005 (PB L 62 van 9.3.2005, blz. 3).

(3) PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 2180/2003 (PB L 335 van 22.12.2003,
blz. 1).

(4) PB L 152 van 24.6.2000, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1741/2004 (PB L 311 van 8.10.2004, blz. 17).



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Bij de verordening van de Commissie van 22 juni 2005 tot vaststelling van de uitvoerrestituties in de sector
groenten en fruit (tomaten, sinaasappelen, druiven voor tafelgebruik, appelen en perziken)

Productcode (1) Bestemming (2)

A1-stelsel
Periode voor het aanvragen van de restitutie:

24.6.2005-8.9.2005

B-stelsel
Periode voor indiening van de certificaataanvragen:

1.7.2005-15.9.2005

Eenheidsbedrag
van de restitutie

(EUR/t nettogewicht)

Verwachte hoeveelheden
(t)

Indicatief eenheidsbedrag
van de restitutie

(EUR/t nettogewicht)

Verwachte hoeveelheden
(t)

0702 00 00 9100 F08 35 35 1 874

0805 10 20 9100 A00 38 38 615

0806 10 10 9100 A00 25 25 6 627

0808 10 80 9100 F09 36 36 19 233

0809 30 10 9100 A00 13 13 9 708

0809 30 90 9100

(1) De codes van de producten zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1).
(2) De codes van de bestemmingen serie „A” zijn vastgesteld in bijlage II bij Verordening (EEG) nr. 3846/87.

De numerieke codes voor de bestemmingen zijn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2081/2003 van de Commissie (PB L 313 van 28.11.2003, blz. 11).
De andere bestemmingen worden als volgt vastgesteld:
F03: alle bestemmingen met uitzondering van Zwitserland.
F04: Hongkong, Singapore, Maleisië, Sri Lanka, Indonesië, Thailand, Taiwan, Papoea-Nieuw-Guinea, Laos, Cambodja, Vietnam, Japan, Uruguay, Paraguay, Argentinië,

Mexico en Costa Rica.
F08: alle bestemmingen met uitzondering van Bulgarije.
F09: De volgende bestemmingen:

— Noorwegen, IJsland, Groenland, Faeröer, Roemenië, Albanië, Bosnië en Herzegovina, Kroatië, Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië, Servië en
Montenegro, Armenië, Azerbeidzjan, Wit-Rusland, Georgië, Kazachstan, Kirgizië, Moldavië, Rusland, Tadzjikistan, Turkmenistan, Oezbekistan, Oekraïne,
Saoedi-Arabië, Bahrein, Qatar, Oman, Verenigde Arabische Emiraten (Abu Dhabi, Dubai, Sharjah, Ajman, Umm al-Qaiwayn, Ras al-Khaimah en Fujairah),
Koeweit, Jemen, Syrië, Iran, Jordanië, Bolivia, Brazilië, Venezuela, Peru, Panama, Ecuador en Colombia;

— landen en gebieden van Afrika, met uitzondering van Zuid-Afrika;
— bestemmingen in de zin van artikel 36 van Verordening (EG) nr. 800/1999 van de Commissie (PB L 102 van 17.4.1999, blz. 11).
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VERORDENING (EG) Nr. 952/2005 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

tot vaststelling van de uitvoerrestituties in de sector verwerkte producten op basis van groenten en
fruit, andere dan voor toegevoegde suiker toegekende restituties (voorlopig verduurzaamde kersen,

gepelde tomaten, gekonfijte kersen, bereide hazelnoten en sommige sinaasappelsappen)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2201/96 van de Raad van 28 ok-
tober 1996 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector verwerkte producten op basis van groen-
ten en fruit (1), en met name op artikel 16, lid 3, derde alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1429/95 van de Commissie (2),
zijn uitvoeringsbepalingen vastgesteld met betrekking tot
de uitvoerrestituties in de sector verwerkte producten op
basis van groenten en fruit, andere dan voor toegevoegde
suiker toegekende restituties.

(2) In artikel 16, lid 1, van Verordening (EG) nr. 2201/96 is
bepaald dat, voorzover nodig om het mogelijk te maken
dat economisch belangrijke hoeveelheden worden uitge-
voerd, voor de in artikel 1, lid 2, onder a), van die ver-
ordening genoemde producten een uitvoerrestitutie kan
worden toegekend binnen de grenzen die voortvloeien
uit de overeenkomsten die zijn gesloten in overeenstem-
ming met artikel 300 van het Verdrag. In artikel 18, lid
4, van Verordening (EG) nr. 2201/96 is bepaald dat,
wanneer de restitutie voor de suiker die is verwerkt in
de in artikel 1, lid 2, onder b), van die verordening ge-
noemde producten, ontoereikend is om uitvoer van die
producten mogelijk te maken, de overeenkomstig artikel
17 van die verordening vastgestelde restitutie van toepas-
sing is.

(3) Overeenkomstig artikel 16, lid 2, van Verordening (EG)
nr. 2201/96 dient ervoor te worden gezorgd dat de han-
delsstromen die eerder als gevolg van de restitutieregeling
zijn ontstaan, niet worden verstoord. Daarom dienen de
hoeveelheden per product te worden vastgesteld op basis
van de landbouwproductennomenclatuur voor de uit-
voerrestituties die is vastgesteld bij Verordening (EEG)
nr. 3846/87 van de Commissie (3).

(4) Op grond van artikel 17, lid 2, van Verordening (EG) nr.
2201/96 moeten de restituties worden vastgesteld met
inachtneming van de situatie en de verwachte ontwikke-
ling met betrekking tot, enerzijds, de prijzen van ver-
werkte producten op basis van groenten en fruit op de

markt van de Gemeenschap en de beschikbare hoeveel-
heden en, anderzijds, de prijzen in de internationale han-
del. Ook moet rekening worden gehouden met de afzet-
en vervoerskosten en met het economische aspect van de
beoogde uitvoer.

(5) Overeenkomstig artikel 17, lid 3, van Verordening (EG)
nr. 2201/96 moet bij het bepalen van de prijzen op de
markt van de Gemeenschap rekening worden gehouden
met de toegepaste prijzen die met het oog op de uitvoer
het gunstigst blijken te zijn.

(6) In verband met de situatie voor de internationale handel
of de specifieke eisen van bepaalde markten kan het
nodig zijn om de restitutie voor een bepaald product te
differentiëren naar de bestemming van dat product.

(7) Momenteel kunnen economisch belangrijke hoeveelheden
worden uitgevoerd van voorlopig verduurzaamde kersen,
gepelde tomaten, gekonfijte kersen, bereide hazelnoten en
sommige sinaasappelsappen.

(8) De eenheidsbedragen van de restituties en de betrokken
hoeveelheden moeten dienovereenkomstig worden vast-
gesteld.

(9) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor op basis van groenten en fruit verwerkte producten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. De eenheidsbedragen van de uitvoerrestituties in de sector
verwerkte producten op basis van groenten en fruit, de periode
voor de indiening van de certificaataanvragen, de periode voor
de afgifte van de certificaten en de betrokken hoeveelheden
worden vastgesteld in de bijlage.

2. De in het kader van voedselhulp afgegeven certificaten als
bedoeld in artikel 16 van Verordening (EG) nr. 1291/2000 van
de Commissie (4), worden niet in mindering gebracht op de in
de bijlage bij de onderhavige verordening vastgestelde hoeveel-
heden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2005.
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(1) PB L 297 van 21.11.1996, blz. 29. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 386/2004 van de Commissie (PB L 64 van
2.3.2004, blz. 25).

(2) PB L 141 van 24.6.1995, blz. 28. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 498/2004 (PB L 80 van 18.3.2004,
blz. 20).

(3) PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 558/2005 (PB L 94 van 13.4.2005, blz.
22).

(4) PB L 152 van 24.6.2000, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1741/2004 (PB L 311 van 8.10.2004, blz. 17).



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 juni 2005 tot vaststelling van de uitvoerrestituties in de sector
verwerkte producten op basis van groenten en fruit, andere dan voor toegevoegde suiker toegekende restituties
(voorlopig verduurzaamde kersen, gepelde tomaten, gekonfijte kersen, bereide hazelnoten en sommige

sinaasappelsappen)

Periode voor de indiening van de certificaataanvragen: van 24 juni tot en met 24 oktober 2005.

Periode voor de toewijzing van de certificaten: van juli tot en met oktober 2005.

Productcode (1) Code van de bestemming (2)
Eenheidsbedrag van de

restitutie
(in EUR/t nettogewicht)

Betrokken hoeveelheid
(in t)

0812 10 00 9100 F06 50 2 853

2002 10 10 9100 F10 45 42 477

2006 00 31 9000
2006 00 99 9100

F06 153 595

2008 19 19 9100
2008 19 99 9100

A00 59 344

2009 11 99 9110
2009 12 00 9111
2009 19 98 9112

A00 5 300

2009 11 99 9150
2009 19 98 9150

A00 29 301

(1) De productcodes zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1).
(2) De bestemmingscodes van de „A”-serie zijn vastgesteld in bijlage II bij Verordening (EEG) nr. 3846/87.

De cijfercodes van de bestemmingen zijn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2081/2003 van de Commissie (PB L 313 van 28.11.2003,
blz. 11).
De overige bestemmingen worden als volgt vastgesteld:
F06 Alle bestemmingen behalve de landen van Noord-Amerika.
F10 Alle bestemmingen behalve de Verenigde Staten van Amerika en Bulgaije.

NL23.6.2005 Publicatieblad van de Europese Unie L 160/23



II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD

van 13 juni 2005

houdende benoeming van een lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité

(2005/453/EG, Euratom)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 259,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name op
artikel 167,

Gelet op Besluit 2002/758/EG, Euratom van de Raad van 17 september 2002 tot benoeming van de leden
van het Economisch en Sociaal Comité voor de periode van 21 september 2002 tot en met 20 september
2006 (1),

Gezien de voordracht van de Litouwse regering,

Gezien het advies van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

In het Europees Economisch en Sociaal Comité is een vacature ontstaan door het aftreden van de heer
Arvydas ŽYGIS, waarvan de Raad op 10 januari 2005 in kennis is gesteld,

BESLUIT:

Artikel 1

De heer Vitas MAČIULIS wordt benoemd tot lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité, ter
vervanging van de heer Arvydas ŽYGIS, voor de verdere duur van diens ambtstermijn, dat wil zeggen tot
en met 20 september 2006.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Het wordt van kracht op de dag van zijn aanneming.

Gedaan te Luxemburg, 13 juni 2005.

Voor de Raad
De voorzitter
J. ASSELBORN
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BESLUIT VAN DE RAAD

van 13 juni 2005

houdende benoeming van een lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité

(2005/454/EG, Euratom)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 259,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name op
artikel 167,

Gelet op Besluit 2002/758/EG, Euratom van de Raad van 17 september 2002 tot benoeming van de leden
van het Economisch en Sociaal Comité voor de periode van 21 september 2002 tot en met 20 september
2006 (1),

Gezien de voordracht van de Franse regering,

Gezien het advies van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

In het Europees Economisch en Sociaal Comité is een vacature ontstaan door het aftreden van de heer Noël
DUPUY, waarvan de Raad op 2 februari 2005 in kennis is gesteld,

BESLUIT:

Artikel 1

De heer Bruno CLERGEOT wordt benoemd tot lid van het Economisch en Sociaal Comité, ter vervanging van
de heer Noël DUPUY, voor de verdere duur van diens ambtstermijn, dat wil zeggen tot en met 20 september
2006.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Het wordt van kracht op de dag van zijn aanneming.

Gedaan te Luxemburg, 13 juni 2005.

Voor de Raad
De voorzitter
J. ASSELBORN

NL23.6.2005 Publicatieblad van de Europese Unie L 160/25

(1) PB L 253 van 21.9.2002, blz. 9.



BESLUIT VAN DE RAAD

van 13 juni 2005

houdende benoeming van een lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité

(2005/455/EG, Euratom)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 259,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name op
artikel 167,

Gelet op Besluit 2002/758/EG, Euratom van de Raad van 17 september 2002 tot benoeming van de leden
van het Economisch en Sociaal Comité voor de periode van 21 september 2002 tot en met 20 september
2006 (1),

Gezien de voordracht van de Litouwse regering,

Na het advies van de Commissie te hebben ingewonnen,

Overwegende hetgeen volgt:

In genoemd comité is een vacature ontstaan door het aftreden van mevrouw Aldona BALSIENĖ, waarvan de
Raad op 10 januari 2005 in kennis is gesteld,

BESLUIT:

Artikel 1

Mevrouw Daiva KVEDARAITĖ wordt benoemd tot lid van het Economisch en Sociaal Comité, ter vervanging
van mevrouw Aldona BALSIENĖ, voor de verdere duur van diens ambtstermijn, dat wil zeggen tot en met
20 september 2006.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Het wordt van kracht op de dag van zijn aanneming.

Gedaan te Luxemburg, 13 juni 2005.

Voor de Raad
De voorzitter
J. ASSELBORN
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BESLUIT VAN DE RAAD

van 13 juni 2005

houdende benoeming van een lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité

(2005/456/EG, Euratom)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 259,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name op
artikel 167,

Gelet op Besluit 2002/758/EG, Euratom van de Raad van 17 september 2002 tot benoeming van de leden
van het Economisch en Sociaal Comité voor de periode van 21 september 2002 tot en met 20 september
2006 (1),

Gezien de voordracht van de Italiaanse regering,

Gezien het advies van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

In het Europees Economisch en Sociaal Comité is een vacature ontstaan door het aftreden van de heer
Giacomino TARICCO, waarvan de Raad op 28 oktober 2004 in kennis is gesteld,

BESLUIT:

Artikel 1

De heer Angelo GRASSO wordt benoemd tot lid van het Europees Economisch en Sociaal Comité, ter
vervanging van de heer Giacomino TARICCO, voor de verdere duur van zijn ambtstermijn, dat wil zeggen
tot en met 20 september 2006.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Het wordt van kracht op de dag van zijn aanneming.

Gedaan te Luxemburg, 13 juni 2005.

Voor de Raad
De voorzitter
J. ASSELBORN
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COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 4 april 2005

tot verlening van een vergunning voor het in de handel brengen van isomaltulose als nieuw
voedingsmiddel of nieuw voedselingrediënt krachtens Verordening (EG) nr. 258/97 van het

Europees Parlement en de Raad

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2005) 1001)

(Slechts de tekst in de Nederlandse taal is authentiek)

(2005/457/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 258/97 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 27 januari 1997 betreffende nieuwe voe-
dingsmiddelen en nieuwe voedselingrediënten (1), en met name
op artikel 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 30 oktober 2003 heeft Cargill Incorporated via Ce-
restar bij de bevoegde instanties van het Verenigd Ko-
ninkrijk een verzoek ingediend voor een vergunning om
isomaltulose als nieuw voedingsmiddel of nieuw voed-
selingrediënt in de handel te brengen.

(2) Op 19 maart 2004 hebben de bevoegde instanties van
het Verenigd Koninkrijk hun verslag van de eerste beoor-
deling uitgebracht.

(3) In hun verslag van de eerste beoordeling hebben de voor
de beoordeling van voedingsmiddelen bevoegde instanties
van het Verenigd Koninkrijk geconcludeerd dat de voor
isomaltulose voorgestelde toepassingen veilig zijn voor
consumptie door de mens.

(4) De Commissie heeft het verslag van de eerste beoordeling
op 15 april 2004 aan alle lidstaten toegezonden.

(5) Binnen de in artikel 6, lid 4, van Verordening (EG) nr.
258/97 vastgestelde periode van 60 dagen zijn overeen-
komstig die bepaling met redenen omklede bezwaren
tegen het in de handel brengen van dit product inge-
diend.

(6) Op een op 10 december 2004 gehouden vergadering
hebben deskundigen van de lidstaten het verslag van de

eerste beoordeling bestudeerd wat de risicobeoordeling
betreft en raadpleging van de Europese Autoriteit voor
voedselveiligheid was niet nodig.

(7) Ten aanzien van de voedingswaarde-informatie in de eti-
kettering van en reclame voor levensmiddelen die isomal-
tulose bevatten, gelden de voorschriften van Richtlijn
90/496/EG van de Raad van 24 september 1990 inzake
de voedingswaarde-etikettering van levensmiddelen (2).

(8) Op grond van het verslag van de eerste beoordeling is
vastgesteld dat isomaltulose voldoet aan de in artikel 3,
lid 1, van Verordening (EG) nr. 258/97 vastgestelde cri-
teria.

(9) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Isomaltulose zoals gespecificeerd in de bijlage mag in de Ge-
meenschap als nieuw voedingsmiddel of als nieuw voedselin-
grediënt voor gebruik in levensmiddelen in de handel worden
gebracht.

Artikel 2

De aanduiding „isomaltulose” wordt vermeld op de etikettering
van het product als zodanig of in de lijst van ingrediënten van
levensmiddelen waarin het voorkomt.

In een duidelijk zichtbare voetnoot waarnaar door middel van
een asterisk (*) bij de aanduiding isomaltulose wordt verwezen,
worden de woorden „isomaltulose is een bron van glucose en
fructose” vermeld, en wel in een lettertype van ten minste het-
zelfde formaat als dat van de lijst van ingrediënten zelf.
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Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot Cargill Incorporated, c/o Cerestar, Havenstraat 84, B-1800 Vilvoorde.

Gedaan te Brussel, 4 april 2005.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

SPECIFICATIES VOOR ISOMALTULOSE

Definitie

Een reducerende disacharide, bestaande uit een glucose- en een fructosegroep die via een alfa-1,6-glucosidebinding aan
elkaar zijn gebonden. Wordt via een enzymatisch proces verkregen uit sucrose. Het commerciële product is het mono-
hydraat.

Chemische naam

6-O-α-D-glucopyranosyl-D-fructofuranose, monohydraat

CAS-nummer

13718-94-0

Brutoformule

C12H22O11 · H2O

Structuurformule

Molecuulgewicht

360,3 (monohydraat)

Gehalte

Minimaal 98 % van de droge stof

Beschrijving

Vrijwel reukloze, witte of bijna witte kristallen met een zoete smaak.

Gewichtsverlies bij drogen

Maximaal 6,5 % (60 °C, 5 uur)

Lood

Maximaal 0,1 mg/kg

Bepaal het gehalte met behulp van een atomaire-absorptietechniek, afgestemd op het gespecificeerde niveau. Voor de
keuze van de monstergrootte en de methode van monstervoorbereiding kan worden uitgegaan van de beginselen van de
in FNP 5 (1) onder „Instrumental methods” beschreven beginselen.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 21 juni 2005

waarbij Italië de in artikel 3, lid 2, van Richtlijn 92/102/EEG van de Raad met betrekking tot de
identificatie en de registratie van dieren bedoelde afwijking wordt toegestaan

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2005) 1826)

(Slechts de tekst in de Italiaanse taal is authentiek)

(Voor de EER relevante tekst)

(2005/458/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 92/102/EEG van de Raad van 27 november
1992 met betrekking tot de identificatie en de registratie van
dieren (1), en met name op artikel 3, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Volgens artikel 3, lid 2, van Richtlijn 92/102/EEG van de
Raad kunnen de lidstaten gemachtigd worden om bedrij-
ven die maximaal drie schapen of geiten houden, waar-
voor geen premies worden aangevraagd, dan wel bedrij-
ven met één varken, niet in de bij artikel 3, lid 1, ver-
plichte lijst te plaatsen, mits deze dieren voor eigen ge-
bruik of verbruik bestemd zijn en voorzover zij vóór een
eventuele verplaatsing aan de in de richtlijn voorgeschre-
ven controles worden onderworpen.

(2) De Italiaanse autoriteiten hebben deze machtiging voor
bedrijven met niet meer dan één varken aangevraagd en
hebben de nodige garanties met betrekking tot de vete-
rinaire controles gegeven.

(3) Daarom moet Italië gemachtigd worden om deze afwij-
king toe te passen.

(4) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Italië wordt gemachtigd de in artikel 3, lid 2, van Richtlijn
92/102/EEG bedoelde afwijking toe te passen voor bedrijven
met niet meer dan één varken.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Italiaanse Republiek.

Gedaan te Brussel, 21 juni 2005.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2005

houdende de principiële erkenning dat het dossier dat is ingediend voor grondig onderzoek met het
oog op de eventuele opneming van pinoxaden in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG van de Raad,

volledig is

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2005) 1839)

(Voor de EER relevante tekst)

(2005/459/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermings-
middelen (1), en met name op artikel 6, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlijn 91/414/EEG voorziet in de opstelling van een
communautaire lijst van werkzame stoffen die mogen
worden gebruikt in gewasbeschermingsmiddelen.

(2) Op 31 maart 2004 heeft Syngenta Ltd bij de autoriteiten
van het Verenigd Koninkrijk een dossier ingediend met
een aanvraag om de werkzame stof pinoxaden op te
nemen in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG.

(3) De autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk hebben de
Commissie meegedeeld dat het dossier betreffende deze
werkzame stof op grond van een eerste onderzoek blijkt
te voldoen aan de in bijlage II bij Richtlijn 91/414/EEG
vervatte voorschriften inzake gegevens en informatie. Het
ingediende dossier blijkt ten aanzien van één gewasbe-
schermingsmiddel dat de werkzame stof in kwestie bevat,
ook te voldoen aan de in bijlage III bij Richtlijn
91/414/EEG vervatte voorschriften inzake gegevens en
informatie. Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn
91/414/EEG heeft de aanvrager het dossier aan de Com-
missie en de andere lidstaten toegezonden en is het dos-
sier aan het Permanent Comité voor de voedselketen en
de diergezondheid voorgelegd.

(4) Met deze beschikking wordt op het niveau van de Ge-
meenschap officieel bevestigd dat het dossier in beginsel
voldoet aan de in bijlage II vastgestelde voorschriften

inzake gegevens en informatie en, voor ten minste één
gewasbeschermingsmiddel dat de desbetreffende werk-
zame stof bevat, aan de in bijlage III bij Richtlijn
91/414/EEG vastgestelde voorschriften.

(5) Deze beschikking mag geen afbreuk doen aan het recht
van de Commissie om de aanvrager te verzoeken aan-
vullende gegevens of informatie in te dienen teneinde
bepaalde punten uit het dossier te verduidelijken.

(6) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Onverminderd artikel 6, lid 4, van Richtlijn 91/414/EEG voldoet
het dossier betreffende de in de bijlage bij deze beschikking
genoemde werkzame stof, dat aan de Commissie en de lidstaten
is voorgelegd met het oog op opneming van deze stof in bijlage
I bij die richtlijn, in beginsel aan de in bijlage II bij die richtlijn
vervatte voorschriften inzake gegevens en informatie.

Het dossier voldoet ten aanzien van één gewasbeschermings-
middel dat de betrokken werkzame stof bevat, rekening hou-
dend met het beoogde gebruik van dat middel, ook aan de in
bijlage III bij die richtlijn vervatte voorschriften inzake gegevens
en informatie.

Artikel 2

De als rapporteur aangewezen lidstaat bestudeert het betrokken
dossier grondig en deelt de conclusies van het onderzoek, ver-
gezeld van eventuele aanbevelingen over het al dan niet opne-
men van de betrokken werkzame stof in bijlage I bij Richtlijn
91/414/EEG en van eventuele aan die opneming te verbinden
voorwaarden, zo spoedig mogelijk en uiterlijk één jaar na de
bekendmaking van deze beschikking in het Publicatieblad van de
Europese Unie, aan de Commissie mee.
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Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2005.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie

BIJLAGE

ONDER DEZE BESCHIKKING VALLENDE WERKZAME STOF

Nr. Benaming
CIPAC-nummer Aanvrager Datum van de aanvraag Als rapporteur

aangewezen lidstaat

1 Pinoxaden CIPAC-nummer
nog niet toegewezen

Syngenta Ltd 31.3.2004 VK
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